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HaCHOQT OLCHOYHBIX MAaTEPHUAJIOB M0 JTUCIUIIINHE

Ne | Tembr mucuuiuinHel| Kon u comepxanue koHTponupyemoii| HaumenoBanue

n/n | (moxynst) /  Pa3zmensl| koMmeTeHIMH (MM €€ 4acTH) OLICHOYHOTO
(oTamel)  TpaKTUKU™® CpeacTBa
B XoJe TEKYIIETO (KomuecTBO
KOHTPOJIS, BH/]I BApUAHTOB,
IIPOMEKYTOUHON 3aJjaHui U T.11.)
aTTecTaluu (3auer,
9K3aMEH, C YyKa3aHueMm
ceMecTpa)

1 2 3 4

1 S n mos cembs. Jlom n criocobeH  ocymecTBIATh  AenoByro| CocraBineHue
ObITOBBIE yCoBH. Jlocyr | KOMMYHUKALIHIO B YCTHOMN Y| TEMaTUYECKOTO
U YBJICUEHHSI B CEMBE. IIMCbMEHHOU dopmax Ha| CIOBaps.

Posnb cembu B kHU3HU roCyJIapCTBEHHOM si3bike Poccuiickoii| Beimonnenue
YeJI0BEKa. ®enepannn u MHOCTPaHHOM(BIX)| YIPaKHEHUI.
s3pike(ax) (YK-4), Coobmienue mo
TEeMeE.
Croco0eH yIpaBJsiTh CBOMM BpeMeHem,| Craiin-
BBICTpanBaTh U pean30BbIBaTh| MPE3EHTALUS.
TPAaCKTOPUIO CaMOpa3BUTHS Ha OCHOBe| JIekcuko-
NPUHIUIIOB 00pa3oBaHUs B TEYEHHUE| rpaMMaTHyecKas
Bceit xu3Hu (YK-6). KOHTPOJIbHAS
pa0bora.

2 Moii By3. Yueba. crioco0eH ocymiectBiATh| CocTaBieHne
Crynenueckas )KM3Hb B JIEJIOBYI0 KOMMYHHUKALMI0O B YCTHOM M| TEMaTUYECKOTrO
Poccun u 3a py6exom. MACbMEHHOU dbopmax Ha| cioBaps.
CucreMa BBICIIIETO roCcy/1apCTBEHHOM si3bike Poccuiickoli| BeimonHeHue
obpazoBanus B Poccuu u | denepanuu u WHOCTPAaHHOM(BIX)| yIpaKHEHUH.
3a pyoeKoM. s3pike(ax) (YK-4), Coobienue mo

TEME.
CrOCOOEH  ympaBisITh  CBOMM| PyOexHbIN
BPEMEHEM, BBICTPANBaTh U| KOHTpPOIIb.
peain30BbIBaTh TPAEKTOPHIO
CaMOpa3BUTHA Ha OCHOBE IPUHLHUIIOB
oOpa3oBaHMsl B TCUCHHUE BCEH IKHU3HU
(YK-6).

3 O0pa3 )XU3HU YeIoBeKa B croco0eH ocymecTBisATs| CocTaBieHue
COBPEMEHHOM MHpE. JICJIOBYI0 KOMMYHMKAIMIO B YCTHOM M| TEMAaTHYECKOIO
[Ipa3gHuKu U TpaAUUMKU B | TUCbMEHHOMN dopmax Ha| cIoBaps.
OTEYECTBEHHOU U rocygapcTtBeHHOM si3blke  Poccuiickoil| BeimonneHue
MHOS3BIYHOM KYJIBTYDE. denepannn u MHOCTPAaHHOM(BIX)| YIpPa)KHEHUH.

s3pike(ax) (YK-4), Pedepar.
Coob1enue mo
CHOCOOEH  ympaBisTh  CBOUM| TeMe.

BPEMEHEM, BBICTPauBaTh u| KomnokBuym.
peann30BbIBaTh TPAEKTOPHIO
caMOpa3BUTHs Ha OCHOBE IPHUHIIHUIIOB
oOpa3oBaHMsl B TeUEHUE BCEH KHU3IHU
(YK-6).

4 N36panHoe HanpaBiieHue crioco0eH ocyuiecTBisATh| CocTaBiieHue




npodeccnoHanbHOM JICNIOBYI0 KOMMYHHUKAlLlMI0O B YCTHOM M| TEMaTHUYECKOTO
NESTENBHOCTH. MIMCbMEHHOU dopmax Ha| CIOBaps.
rocynapctBeHHOM si3bike  Poccuiickoit| CooOmieHue 1o
denepanun u MHOCTPaHHOM(BIX)| TEME.
sa3bike(ax) (YK-4), Jlexcuxko-
rpaMMaTudecKas
CHOCOOEH  ympaBisATh  CBOMM| KOHTPOJIbHAsS
BPEMEHEM, BBICTPAauBaTh u| pabota.
pealin30BbIBaTh TpaekTopuio| Kommoksuym.
caMOpa3BUTHs Ha OCHOBE IPHUHIHUIIOB
oOpa3oBaHMsI B TEUEHHWE BCEW >KH3HU
(YK-6).
KynsrypHOe Hacienue crioco0eH ocyuiecTBisATh| CocTaBiieHne
Poccun. JICJIOBYI0 KOMMYHHUKAalLlMI0O B YCTHOM H| TEMAaTHUYECKOTO
PedepupoBanue MIMCHbMEHHOU dopmax Ha| CJIOBaps.
Ty OJTMIIUCTUYECKUX rocygapcTBeHHOM s3blke  Poccuiickoii| Beimonnenue
TEKCTOB counanpHO-| Denepannn u MHOCTPAaHHOM(BIX)| YIIPaKHEHUH.

KYJIBTYPHOT'O XapaKkTepa.

a3bike(ax) (YK-4),

CIOCOOEH  yNpaBisTh  CBOUM
BpPEMEHEM, BBICTPANBATh u
peann30BHIBAThH TPaEeKTOPHIO

CaMOpa3BUTUSI HAa OCHOBE MPUHIIUIIOB
oOpa3oBaHMsl B TCUCHHUE BCEH IKHU3HU

(YK-6).

Coobmienue 1o
TEeMe.

Cnaiin-
MpPe3CHTAIIHS.
Jlekcuko-
rpaMMaTHYecKas
KOHTPOJIbHAS
pabora. Te3ucsl.
Jlokna.

Konnoksuywm.
CocraBiieHue pesromMe U crioco0eH ocymecTBiATh| CocraBieHue
JICJIOBBIX TTHCEM. JIEIOBYI0 KOMMYHHUKAlLMI0O B YCTHOM M| TEMaTHUYECKOTO
AHHOTHpPOBaHUE TEKCTOB| MUCbMEHHOM dopmax Ha| CIOBaps.
npogeCcCuoHAIbHON roCyIapCTBEHHOM si3bike Poccuiickoii| Beimonnenue
HAIpaBJICHHOCTH. ®enepannu i MHOCTPAaHHOM(BIX)| YIPaKHEHU.
s3pike(ax) (YK-4), Coobmenne Mo
TEeMeE.
crnocobeH  ympaisaTh  cBouM| KommokBuywm.
BpPEMEHEM, BBICTpaUBaTh u| Jlexcuko-
pealin30BbIBaTh TPAeKTOPHUIO| TpaMMaTHUECKast
CaMOpa3BUTHUA Ha OCHOBC IMNPUHOUIIOB| KOHTPOJIbHAA
oOpa3oBaHMsl B TEUYEHHE BCEW JKHM3HU| pabdoTa.
(YK-6).
Kynbrypa CTpaH| cmocoOeH  ocymlecTBIATh  AenoByro| CocTaBineHue
HN3y4acMOro A3bIKa. KOMMYHHUKAIIUIO B YCTHOﬁ H| TEMAaTUYCCKOI'O
PedepupoBanue TeKCTOB| MHUCHbMEHHOMN dbopmax Ha| CIOBapsL.
MpoQeCCUOHAIBEHOTO H| TOCYIapCTBEHHOM si3bIke Poccuiickoii| BrimonHnenue
coluagbHO-KynbTypHOrO | Menepanuu u MHOCTPAaHHOM(BIX)| YIPaKHEHHIH.
Xapakrepa. s3pike(ax) (YK-4), Coobmenne o
TeMe.
CrocoOeH YMpaBisATh CBOUM| PyOexHbIn
BpEMEHEM, BBICTPauBaTh Y| KOHTPOJIb.
peann30BbIBAThH TPACKTOPHIO

CaMOpa3BUTUS HAa OCHOBE MPUHIIUIIOB
oOpa3oBaHMs B TEUCHHUE BCEH IKHU3HU

(VK-6).




8 Hamucanwne " crocoOeH ocymecTBiATh| CocTaBIICHHE

OTIIpaBJICHNE JICJIOBYI0 KOMMYHHUKALMI0O B YCTHOM H| TEMAaTHYECKOTO
AIEKTPOHHBIX MIUCEM. | MHCbMEHHOM bopmax Ha| CJIOBaps.
AHHOTHpPOBaHHE TEKCTOB| TOCYJIapCTBEHHOM si3blke Poccuiickoii| Beinonnenne
npodeccnoHanbHOM denepannn u MHOCTPaHHOM(BIX)| YIpPaKHEHUI.
HAaIPABJIEHHOCTH. s3pike(ax) (YK-4), Konnoksuywm.
Py6exHbIit
CHocOOEH  YNpaBlsATh  CBOMM| KOHTPOJIb.
BpEMEHEM, BBICTpauBaTh u
pean30BbIBaTh TPACKTOPHIO

caMOpa3BuTHUsA Ha OCHOBC IIPHUHIHUIIOB
O6pa30BaHI/I}I B TEUEHHE BCEH KU3HH

(YK-6).

9 3auer, CIOCO0EH ocyIIecTBIATE| Bonpocs! k 3aueTy
muddepeHIUpoBaHHBIA | IENOBYI0O KOMMYyHHMKanuio B ycTHOM u| CobecenoBaHue
3a4er MTUCHMEHHOU dopmax Ha| 10 TeMe

roCyJapCTBEHHOM si3blke  Poccuiickoit
denepanuu u MHOCTPaHHOM(BIX)

s3pike(ax) (YK-4),

CHOCO6€H YIPaBJIATh CBOUM
BpeMeHeM, BI)ICTpaI/IBaTI) nu
PCAIN30BLIBATH TPaCKTOPHUIO
CaM0p3.3BI/ITI/I$I Ha OCHOBC HpI/IHIII/IHOB
O6p330BaHI/I${ B TCUCHUC Bceﬁ KU3HU
(VK-6).

Bu/ibl M XapaKTepUCTHKA OLIEHOYHbBIX CPEICTB
1. CamocrosrenbHas pabora

[Ipy  BbINOTHEHMM  CaMOCTOSITENILHOM  paboThl  oOywaromuecs  IOJIB3YIOTCS
PEKOMEH1yeMOM OCHOBHOM U JOIOIHUTEIBHON JTUTEPATYPOU.

@opMbl KOHTPOJISL CaMOCTOSITEJIBHON pPalOTHI: MpHEM IepeBoAa HAay4YHBIX CTaTed IO
3aJJaHHOM TeMmaTHke, peepupoBaHME M AHHOTHPOBAHWE HAYYHBIX CTAaTeH, HAMMCAHUE 3CCE,
MOJIFOTOBKA YCTHBIX COOOIIEHHUH U JIOKJIAJ0B HAa aHIJIMMCKOM f3BIKE 10 33JaHHOM TEMAaTHKe.
[IpodeccroHambHO-OPUEHTUPOBAHHBIE ~ TEKCThI ~ OTOMpAIOTCA  COTJIACHO  HAlpaBJICHUIO
MOJIFOTOBKU U KBaJU(UKALUK 00ydaroInuXCsl.

2. CocTraBlieHUE TUCbMEHHBIX JOKYMEHTOB

[IpennonaraeT 3HaHHE CTPYKTYpPbI MUCHbMEHHBIX JOKYMEHTOB, CTAaHJAPTHBIX (pa3s,

yIoTpeOIsieMbIX B 3TUX BUJAX JOKYMEHTOB, COCTABICHUE aHAJTOIMYHBIX JJOKYMEHTOB.
3. TBopueckue 3a1aHus

CocraBieHue JMajoroB, 3allUTa MpPE3eHTAU M COOOIIEHUH, HamucaHue MUHH

COYMHEHU.

Temsb! 11 HanMCaHUSI MUHU-COYNHECHHS:
1) My family.
2) My new flat.
3) The daily life.
4) Our Academy.
5) The role of education.
6) My future plans.
Temsl U1t cOCTaBJICHUS PE3EHTALUN:

1) Cucrema o6pa3oBanus B Benukobpuranuu.

2) Cucrema obpazoBanus B CLIA.

3) JocronpumedatenbHOCTH MOCKBHI.



4) JocrtonpumeudarenbHocTu JIoHI0HA.

5) Tlonutnueckas cucrema BenukoOputaHuu.
6) Brigaromuuecs moau BennkoOputanuu.

7) Ilpazauuku u Tpaguiuu BenukoOpuranuu.
8) Ilomutnueckoe ycrpoiictso CIIA.

9) T'oponma CHIA.

10) IlpoBunmu Kanassr.

4. Pedepar
Pedepar — xpaTkoe u3n0Ke€HUE B MTUCBbMEHHOM BHUJE WK B (popme mMyOIMuHOro
JIOKJIa/la COZEpKaHUsl Hay4dHOro Tpynaa (TpynoB) mo Teme. Cpeau MHOTOYHCIEHHBIX
BUIOB pedepaToB cieayeT BBLACTHTH CHEIHAIM3HUPOBAHHBIE pedepaTsl, B KOTOPBIX
U3JI0)KEHUE OPHEHTUPOBAHO Ha CIIELUAIUCTOB ONpPEAEICHHOM 00JacTh WM KakoM-
HUOYb ONIPE/ICTICHHOMN I€ATEIbHOCTH U YUUTHIBAET UX 3aIIPOCHI.
Pedepart BoinomnHseT cieayronye GyHKIHUHU:

- OTBEYAET Ha BOMPOC, KaKasi OCHOBHAss MH(OpMaIIHs 3aKIII0UeHa B peheprupoBaHHOM
JIOKYMEHTE;

- 1acT OIMMCAaHUEC IICPBUIHOTO JOKYMCHTA,
- OIMOBCHIACT O BBIXOJEC B CBCT U O HAJIMYHUU COOTBCTCTBYIOINX MNCPBUYHBIX JOKYMCHTOB;
- ABJIACTCA UCTOYHUKOM IJIA MOJTYYCHUS CIIPABOYHBIX JAHHBIX.

B pedepare He HCIIONB3YIOTCS JOKA3aTeIbCTBA, PACCYKACHUS H UCTOPHUECKHUE
9KCKypCchl. Matepuan mojaercs B (opMe KOHCYJIbTAllMM WM ONMUCAaHUs (DAaKTOB.
Nudopmanus wm3maraetcsi TOYHO, KPaTKO, 03 MCKAKCHUH M CYOBEKTHUBHBIX OIICHOK.
KpaTtkocTh BO MHOTOM JOCTHTaeTCs 3a CYET WCIOJIb30BaHUS TMPEHMYIIECTBEHHO
TEPMHHOJIOTHYECKON JICKCUKH, a Tak)Ke NPHUMCHCHUS HETEKCTOBBIX CPEJICTB
JAaKOHU3AIMH sI3bIKa (Tabmuil, popMyi, wutrocTpanuii). O0bem pedepara HaXOaUTCS B
npenenax 1/8, umu 10-15% o6bema pedepupyemoit cTaTbu.

Pedepar, kak npaBuiio, BKIFOYAET CICAYIOIINE YACTH:

- Oubnmorpaduveckoe ONMcaHue MePBUYHOTO JOKYMEHTA;
- cobcTBeHHO pedepaTUBHAS YacTh (TEKCT pedepaTa);

- CIIPAaBOYHBIA ammapar, T. €. JONOJHUTEIbHBIC CBEICHUS W TMPUMEYaHHs (YHUCIIO
I/IJ'IJHOCTpaIII/Iﬁ n TaGHI/III, HMCIOUXCA B JOKYMCHTEC, KOJIMYCCTBO NCTOYHUKOB B CITUCKE
UCIIOJIb30BaHHOW JINTEPATYphl; TpUMedaHusi pedepeHTa, ero CoOCTBEHHOE MHEHHE
OTHOCUTEIFHO 0003pEBAEMBIX BOIIPOCOB);

Tekct pedepara peKOMEHIyeTCsl CTPOUTH IO CIICIYIOIIEMY TUIaHY:

- IIeJIb ¥ METOJIMKA UCCIIeIOBaHUS (M3YUeHHUs) WK pa3paboTKu;

- KOHKpETHBIE TAaHHBIE O MPEIMETE UCCIICAOBAaHUS (M3yUeHUs ) WK Pa3paboOTKH, ero
M3y4aeMbIX CBOMCTBAaX

- BPEMEHHBIE U IIPOCTPAHCTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKU UCCIIEIOBAHNS;

- pe3yJIbTaThl U BBIBOBI.

- [Ipennonaraemeie TeMbl pedepara:
1) O6pazoBanue B Poccun u 3a pyoexxom.
2) Uctopus ¥ TpaaulMy HAIIEH aKaeMHUH.
3) Hayunas, KyapTypHasi U CIIOPTUBHAs KHU3Hb CTYJICHTOB.



4) O6pa3 )XU3HM YeJIOBEKa B COBPEMEHHOM MHpE.

5) Ponb myTeniecTBuil B COBPEMEHHOM MUPE.

6) Ilpa3nHUKY U TPAJUIIUU B OTEYECTBEHHOMN M MHOS3BIYHOM KYJIBTYpeE.
7) Ayx0oBHO-HpAaBCTBEHHbIE MpUHIIHIBI Poccuu.

8) Mocksa-cepaie Poccum.

9) Tobonbck-xemuyxuaa Cuoupm.

10) AHrnuiickue TpaJuliuy Kak 3JIEMEHT KyJIbTYPBI.

11) JIoH1OH-TOPO KOHTPACTOB.

12) CIIIA-Kanana: cxo/icTBa M pa3inyusl.

5. I'pamMMaTHyecKOe TECTUPOBAHUE

TecTupoBaHHe MPOBOIUTCS KaK MPOMEKYTOUHAs (GopMma aTTECTAlUH, B TECT BXOMIST
3aJIaHus 110 BceM TeMaM (pasziesiaM) TUCIUTIIHHEL.

[Ipu orleHMBaHUY TeCTa YUYUTHIBACTCS KOJHMUYECTBO MTPABUWIBHBIX OTBETOB:

o 50% - 2 6amnna;

55% - 3 Gamna;

60% -4 Gamna;

65% - 5 Ganios;

70% -6 6amnoB;

75% - 7 6annos;

80% - 8 6amIoB;

90 % - 9 6amos;

100% - 10 GamoB.

6. H[)OMC)KYTO‘IH&H arrecranus (3a4eT)

OHCHI/IBaHI/Ie OCYIICCTBIIICTCA B paMKax 6aJ'IJ'IBHO—p€I>iTHHl"0B0ﬁ CHCTCMBI.

Ne Buanbl onienuBaemoii KoanuecTBo 0a/1510B
padoThI Texkymuii KOHTPOJIb IIpoMe:ky TOYHBI
KOHTPOJIb

1. | Ilocemnienue 3aHATHS 0/2 -

2. | CamocrosTenpHas pabora 0-10 -

3. | Occe 0-8 -

5. | YcrHBIN OTBET 0-5 0-20

6. | TectupoBanue 0-10 -

ITepeBoy 6aI0OB B OLICHKH

Ne Baaasl Ounenkun
1. 0-60 Hezaureno
61-100 3auyreHo

Bce oOyuarommecss JomyckaroTcs K MPOXOXKICHHIO IPOMEXYTOYHOW aTTeCTalUH
HE3aBUCUMO OT UTOTOB TEKYILErO0 KOHTPOJI.

[lpy npoMexyTOuyHOW aTTecTaluu OOYyYaroLIUXCs MO 3a4eTy IPUMEHsEeTCs cHucTeMa
OLICHUBAHHUS: «3aYTEHO» U «HE 3aUTCHO».

[Tpu BBICTaBIIEHNHN OLICHKH 3a 3a4€T CJIEIYET PUAEPKUBATHCS CIEAYIONINX KPUTEPUEB:

— OIICHKAa «3aYTEHO» BBICTABJISIETCSI B COOTBETCTBUU C KPUTEPHUSIMH IOJOKHUTEIBHBIX
OLICHOK.

— OIICHKA «HE 3a4TE€HO» BBICTABJISIETCS 00yUaIOLIeMyCsl, KOTOPBIN JaeT HEMOJIHBIN OTBET,
MIPEJICTaBISIONIMI  COO0OM pa3po3HEHHbIE 3HAHMA IO TEME BOIPOCAa C CYIIECTBEHHBIMH
omMnOKaMu B ONpEIENeHHUsX; B OTBET€ MPUCYTCTBYET (parMEeHTapHOCTb, HEJIOIMYHOCTh
U3JI0’KEHUS; 00y4JarolUiCs HE OCO3HAET CBSI3b JAHHOIO MOHATHUS, TEOPHUH, SBICHUS C IPYTHUMHU



00BbEKTaMU JAUCIUILTUHBI (MOYJIEH ); OTCYTCTBYIOT BBIBOJIbI, KOHKPETH3AIMS U JOKAa3aTeIbHOCTb
H3JIOKCHUA,; PCUYb HETPpaMOTHAA; JOMOJHUTCIBHBIC U YTOUHAKOIINEC BOIIPOCHI NPCIIOAABATCIIA HE
NPUBOJAT K KOPPEKIMH OTBETA CTY/IE€HTa HE TOJIBKO Ha IOCTABIEHHBIM BOIIPOC, HO U HAa JIpyrue
BOIIPOCHI JUCLMILIUHBI (MOJyJIel), TMO0 00yUaroLUICs OTKAa3bIBAETCSA OT OTBETA.

OOyuatomiemMycsi, TOJy4YHBILIEMY B XOJle 3aueTa OWJeT (3aJaHue) U OTKa3aBLIEMYCS OT
OTBE€Ta, B BEAOMOCTDH BBICTABJIACTCSA OLICHKA «HE 3a4TCHO).

®opma npoBeieHUs 3a4eTa:
3aueT npoBoaUTCS B GOopMe YCTHOTO coOeceI0BaHus 10 BOIPOCAM.

OneHoYHEBIE CPEeACTBA

CamocTrosiTesbHasi padoTa
3amaunue:

1. IlepeBectu TekcT.
2. TlpuBectn mpumepsl KOHCTPYKIUH cioxHoro gonoiaenus (Complex Object).
3. Hamnmcarts acce.

[Tpu moxroroBke 3amaHust 1 HEOOXOMMMO MPOYMTATH TEKCT, OOpalasi BHUMaHHUE Ha
YCIIO)KHEHHBIC TPaMMaTHYECKUE CTPYKTYpPhI, BBIOpaTh HawOoJNiee TOXOMSIME CTPATerud U
MeTonbl TiepeBoja. [loquepkHyTh B TEKCTE NPEIVIOKEHHS C KOHCTPYKIMEH CIIOKHOTO
JIOTIOJTHEHUSI.

Read the text and do exercises on it.
The Unhappy Teacher

Once upon a time, there lived a poor teacher with his wife in a small village. The
teacher worked in the village school and earned barely enough money to make both
ends meet. One day...

"I'm sick of this life!" said the teacher to his wife. "I can't afford to buy anything! I have
to worry about money all the time!"

"Oh, come on now!" replied the wife, "Things are not so bad. We have a small hut to
live in and enough food to satisfy our hunger. Every now and then we can even save
enough money to buy ourselves decent clothes."

"You call this life and expect me to happily live it!" exclaimed the husband. "I can't
take it anymore. I'm going to pray and ask God to give us more money."

"We must learn to be happy with what God has given us," advised the wife. "It is' not
good to ask God for things that He does not desire for us."

"That is nonsense!" said the husband. "You can pray for anything and God will give it to you."
Thus, the husband kept praying to God for
more wealth. He even started fasting to make

sure that God did not disappoint him. One

day, the wife came home all excited.




"Look at what I've found! While coming
home, I found this small box. It is full of
precious stones."

The husband could not believe his eyes. "You
mean to say that my prayers are answered!
Wow! Look at these jewels. We are a rich
couple now!"

"What are you going to do with all this
money?" asked the wife.

"We can buy a big house and a beautiful
car." replied the husband. "We can also buy the best clothes in the market!"

"But wouldn't that be dangerous?" asked the wife.

"Yes, you are right." acknowledged the husband. "People would try to find out from
where I have got all this money. They will keep pestering me with all their questions. If
we tell them about the treasure, they will all claim that it was theirs... Then the tax
people will be after us. And I'm not even sure whether we can keep the treasure or
should hand it over to the authorities. No, forget about the house and the car! We must
just hide the treasure for a while till I can decide what should be done with it."

"But where will you keep the treasure?" asked the wife. "We just have this small room
and our friends keep coming over. Sooner or later they are bound to notice the chest and
ask us about its contents."

"You are right!" said the husband, "I think we have to bury the treasure somewhere."

That night, some time after the midnight, the husband went out to bury the treasure.
After about two hours or so, he came back home very disturbed. He roughly woke up
his wife.

"What's wrong with you!" exclaimed the wife. "Why did you wake me up at this ungodly
hour?"

"I desperately need your help!" said the husband. "I searched everywhere, but could not
find a suitable place. Moreover, I was worried about being spotted while digging the
ground. The problem is that even if I find a nice place to bury the box, someone may
accidentally dig there and discover the box. So, tell me please! What should I do with
this box?"

"Oh, leave me alone!" ordered the wife. "I'm tired and want to sleep! You are the one
who asked God for money and He gave it to you. This is a problem you created for
yourself. Now learn to solve your own problems and don't disturb me again!"

That night the husband could not sleep. The next day, he had to go to school, but he was
afraid to leave the box unprotected.

"I have to go to school now," said the husband, "so make sure that the box is safe. Keep
an eye on it and don't let anyone inside the house." The wife explained to her husband
that she couldn't sit idle the whole day to watch the box. She had to go out for shopping
and had to cook the food. Out of desperation, the husband decided to stay home and



keep an eye on the box.

"If you stay home," asked the wife, "what will your colleagues think? How will you
explain to the Principal the reason for your absence?"

"You are right!" admitted the husband. "Listen, don't go out and don't cook anything. I
will buy something from the market on the way back home."

"Can we afford that?"

asked the wife. "No,

but there is no other

alternative!"

After a few days, the teacher was in an unenviable condition. He was filled with fear all
the time. He could not eat or sleep properly. All their friends were annoyed with them
because he would not invite anyone inside his house. He had also lost a lot of weight.
Due to all these factors, he could not teach properly at school and the Principal was very
angry with him.

"We were so much happier when this horrible box was not with us!" exclaimed the husband.
"I warned you before," reminded him the wife, "that we must be content with what

God has ordained for us. But you were never satisfied. You are now reaping the fruits

of your greed."

"Sigh! You are right. I should have listened to you. How I wish we had our old

carefree life back." "You can have that life back," said the wife. "All you need to do is

to throw away that box of jewels." "Are you out of your mind? How can I do such a

crazy thing?"

"Well, to tell you the truth," explained the wife, "the jewels in the box are not real. They

are mere imitations. I borrowed the box and the jewels from a friend of mine just to

make you realize that your life was good enough as it was."

"What?" shouted the husband. "You mean to say that I have been going through all this
suffering for no reason!"

"It was a lesson you had to learn dear," said the wife. "Always remember that one
should be happy and content under all conditions."

"I guess you are right. I am going to remember this experience forever. Meanwhile,
please return this box to its owner so that I can sleep peacefully tonight."

Language activity
I. Answer the following questions:
1. Why did the teacher’s wife decide to borrow the box and jewels from her friend?
2. What was the teacher’s reaction when the wife told him that she found this box?
3. How was the teacher going to spend all this money?

4. Why did the teacher decide to bury the treasure somewhere?



5. How did the appearance of the box influence the teacher and his wife’s life?
6. Why couldn’t the teacher sleep peacefully? What disturbed him so much?

7. What motives had the teacher not to go to school?
8. Why was he filled with fear all the time?

9. How do you think greed is the corn of fear or not?

10. What is fear to your mind? Describe this feeling. Under what circumstances can people
feel fear?

11. Did the teacher and his wife start to live happily getting a lot of money? Give your
arguments.

12. What conclusions did the teacher make when his wife told him that the jewels in the
box were not real?

I1. Make a dialogue, using the following word-combinations and phrases:

a) to be out of somebody’s mind e) to tell the truth

b) to be content with something f) to leave somebody alone
c) to sick of something g) to be satisfied with something
d) that is nonsense! h) to keep an eye on somebody/something
1) due to something j) to be annoyed with somebody
k) out of desperation 1) to be angry with somebody/something

I11. Degree or disagree:
you must learn to be happy with what God has given us;

a person must submit the situation and shouldn’t try to change his
financial problems; the feeling of happiness suggests money;

a person can feel happy just in certain

periods of his life; people may be happy

every day.

IV. Thinking activity. Expand on the following:

“you are reaping the fruits of your greed”

“always remember that one should be happy and content under
all conditions” “it’s not good to ask God for things that He
does not desire for us”

“this is a problem you created by yourself”

V. Enumerate constituents of happiness.

VI. Read the following proverbs and comment on them:



Adversity is a good teacher.

Adversity overcome is the

greatest glory. All covet,

all lose.

Everything is not gold that glitters.

Everything is well that ends well.

The apples on the other side of the wall are the sweetest.
Better be born lucky than rich.

Do not look upon the vessel but upon that which it contains.
Easy come, easy go.

Envy has no holiday.

Experience is the best teacher.

Fear has long legs.

First deserve and then desire.

Greedy folk have long arms.

Poverty breeds strife.

Poverty is no sin.

Poverty is not shame, but the being ashamed of it is.

CocTaBiieHNEe MICbMEHHBIX AOKYMEHTOB

Tema: Jlenosas
nepenucKka.
3amaunue:

1. CocraBbTe I€I0BOE MUCHMO.
2. CocTaBbT€ MOTUBUPOBAHHOE IMHCHMO.

IIpu nmoxaroroBke 3aJaHUi HEOOXOAMMO HM3YUUTh STUKET HANKCAHUS MHCHbMA,
O3HAKOMUTBCS C MPABUJIAMU COCTABJICHHsI JEJIOBBIX NMUCEM Ha aHIVIMHCKOM S3BIKE, a
TaK)Ke HEKOTOPHIMH TMPAaBUJIAMM AHTJIMHCKOW MyHKTyanuun u opdorpaduu. Ilpu
HOJrOTOBKE HEOOXOJIMMO HCIOJIb30BaTh PEKOMEHJ0BaHHYIO jureparypy (bacc, O.M.
Hayunast u nenosast koppecnionnenuus / FO.M. bacc. — M.: Hayka, 1991. Crynun, JI.
I1. TIuceMa Mo-aHIVIMHCKM HA BCE CIIyyaW JKU3HHU: Y4eOHO-CIpaBOYHOE HocolOue s
mzydaomux aHrauiickuit s3pik / JLIT. Crymua. — CII6.: Tlpocsemenue, 1997).
OOparure BHUMaHHE Ha yHNOTpeOJI€HHWE OCHOBHBIX KJHIIE M (pa3, UCHOIb3YEMBIX B
nenoBbIx nuchmax (cm. [punoxenne «CrnpaBo4yHbIil MaTepUa.)

Ob6pa3err:

VYBaxaemblii r-H @yT™maH!

S no3Bommit cebe mocnatk Bam 3T0T (hakc BMecTo Toro, 4ToObI 6ecmokonTh Bac mo tenedony.
Ha npomnoit Henene s otnpaBui Bam kopoTkoe nmpeioxkeHne. X0oTenoch Obl 3HATD,
COOTBETCTBYET JIM OHO MHTEpecam Baieit koMmaHuu.

Me1 xoTenu Obl coTpynHHYaTh ¢ Bamu v Obuti Ob1 O1aroapHsl, eciau Ob1 Bb

COOOIIMIIN HaM KaK MOXHO CKOpee, BITMChIBACTCS JIM B Bammm 1mianbl 310

COTPYJIHUYECTBO.

C yBaxxeHueM

Dear Mr. Footman:

I am taking the liberty of writing you this fax instead of interrupting you by phone.



Last week I mailed you a brief proposal. Now I am wondering if it suits your company's needs.

We wish to do business with you and would appreciate it if you would let us know as
soon as possible if we fit into your plans.
Sincerely yours,

TBopueckue 3a1aHuA
Paznen nucturunst: JlenoBoe obuieHue no teiaedoHy.

Tema: 3anpoc unpopmarmu. OpopmieHHe U pa3MeIIeHue
3akaza. Pemenue npobiem. 3aganue:
1. CocraBbTe qUAaOr.

CocTaBbTe IUaNor 10 TEME, UCTIOJIb3Ysl OCHOBHBIE PEUEBbIE KIINIIE, (Ppa3bl (CM.
[Ipunoxenue
«CrnpaBouHblit MaTepuan»). ObpaTure 0co00e BHUMaHNE Ha TaKUE KIIFOYEBbIE
MOMEHTBI, KaK 3anpoc HHpopmauuu, ohopMIIeHUE 3aKa3a, pelieHre npooiaeM (cM.
[Ipunoxenne «CrpaBoYHbIN MaTepuam»).

Paznen mucupruminbl: MeskiyHapoaHoe
Hay4yHOE COTpyaHudecTBo. Tema: Mos
Hay4Has paboTa. HayuHnoe coTpyiHU4YEeCTBO.
3amaunue:

1. CocTtaBbTe COOOIIIEHHE O CBOCH HAyUYHOH poOoTeE.

2. Hamumure pedepar.

3. CocraBbTe aHHOTALIUIO K TEKCTY.

[MonroroBbTe coOOOIIEHHE O CBOEH HaydHOU paboTe (Tema, Meib, 3aJadd,
aKTyaJIbHOCTb, OOBEKT, MPEAMET U T. I.), HAYYHOM PYKOBOJUTEIE, OMBITEe y4YacTHs B
KOH(epeHIMsAX, HaydyHbIX ceMuHapax u jap. OO0bem coobmieHuss He Menee 25-30
npenioxeHnit. CooOlieHrne MOXKeT COMPOBOKIATHCS MPE3eHTAIUEH.

[Ipu moaroroBke 3amaHuil 2 U 3 MpOYUTANTE TEKCT, ONMPEACIUTE 1IeJIb CTaThH,
BBIMUILIUTE KITIOUEBbIE MPEIOKESHHS, HATUIINUTE pedepaT U aHHOTAIIHMIO K CTaThe.

Read the text and do exercises on it.

IDEAL TEACHER: WHAT IS HE LIKE?

Few of those engaged in training teachers would conceive of a teacher who

would be ideal for all and any teaching circumstances. The art and craft of
teaching is so diverse that no such paragon would be likely to exist. What is
possible, however, is to conceive of an ideal which is redefined in terms of the
particular kinds of teaching situations the teacher actually proposes to engage in.
Such an "ideal" teacher would possess personal qualities, technical abilities and
professional understanding of the following kinds:

1) Personal qualities. These include both inherent qualities and other qualities
acquired through experience, education, or training. Equally, it is obvious that the




teacher must be intelligent, have a non-discouraging personality, and display
emotional maturity. Among the acquired qualities are to be included a wide
experience of life, an adequate level of personal education and suffi cient
command of the subject he is teaching.

2) Technical abilities. These are of three kinds: first ability to discern and assess
the progress and difficulties of his pupils, an unhesitating control of the teaching in
his class so as to maxi mize the role of learning; secondly a fluent and
responsive grasp of classroom skills and techniques; and thirdly a "creative
familiarity" with the syllabus and materials being used in his classes.

3) Professional understanding. This refers to a sense of perspective that sees the
teacher's own particular task in relation to all types of teaching situations, to an
awareness of trends and developments in methods of teaching, and to an
acceptance that it is in his professional duty to go on improving his professional
effectiveness throughout his career.

Language activity
I. What’s the role of the teacher in an educational process?
II. What qualities must an “ideal” teacher possess according to the text?

III. Say whether you agree with the author’s understanding of the
importance of a teacher’s work. Add some other important qualities a good
teacher should possess.

IV. Read the following quotations and comment on them:

1) Any man can be a good teacher.

2) Every teacher continues to be a student.

3) The teacher is a model and example to his students.

4) Good teachers are born, not made.

5) Teaching machines and computers can be substitutes for any teacher.

6) Teaching is a two-way traffic.

7) Experience is the best teacher.

V. Comment on the following quotations. (See whether you agree or not and why.)

1) “It is only the ignorant who despise education.” (Syrus)

2) “Only the educated are free.” (Epictetus)

3) “The secret of education lies in respecting the pupil.” (Emerson)

4) “Everybody is ignorant, only on different subjects.” (W.Rogers)

5) “As for me, all I know is that I know nothing.” (Socrates)

6) “Knowledge is like money, the more he gets, the more he craves.” (J. Billings)

7) “A little learning is a dangerous thing.” (A. Pope)

8) “Men learn while they teach.” (Seneca)

9) “Difficulties strengthen the mind, as labour does the body.” (Seneca)

VI. Make up a dialogue or discussion in groups about a good teacher using such
phrases:

a. keeps in contact with the parents of his/her pupils and let them participate in the life
of the school;

b. is able to maintain discipline and order;



c. let the pupils share his/her own life with all its ups and downs;
d. works hard to remain up-to-date in his/her subject;
e. openly admits when he/she has made a mistake or does not know something;

f. is interested in his or her pupils, asks them about their homes and tries to help where
possible;

g. makes the students work hard and sets high standards;
h. is friendly and helpful to his/her colleagues;

i. uses a lot of different materials, equipment and teaching methods and attempts
to make his/her lessons interesting;

j. helps the pupils become independent and

organize their own learning; Ask your partner

what qualities he/she likes in a teacher.

VII. Exchange opinions with your partner on the problems:

a. there should be no tests in school;

b. children get a better education outside the classroom;

c. computers and modern technologies can substitute for the teacher during the lesson;
VIII. If you have a chance, do you agree to be a teacher? Try to find

positive and negative moments in the profession of the teacher.

IX. Imagine that you are an experienced and successful teacher. Name five
principles which, to your mind, are the most important to organize pupil’s
activity during the lesson.

X. Make up a plan of the text.

XI. Write an annotation to the text.

I'pammaTuyeckuii Tect

Choose the right form of the verb:

L.

a
2
a

AR A W

6.
a.
7.

a
8

Who speaks French in your family? —1 ...
. have b. do c.am
. When ... you buy the new TV set?
.did b. were c. are
We ... never been to London.
. had b. were c. have
Where ... you going when I met you last night?
.did b. were c. are
... your friend like to watch TV in the evening?
do b. does c.is
What are you doing? — I ... reading a book.
was b. am c.is
We thought they ... be late.
.would  b. shall c. will

. Many new buildings ... built in our town last year.



a. had b. were c. were

9. The letter ... sent tomorrow.

a.willbe b. has c. will

10. T ... Dick today.

a. haven’t seen b. hadn’tseen c. didn’t see

11. Were you tired after skiing yesterday? — Yes, I ...
a. were b. did c. was

12. When we came into the hall they ... this problem.
a. were discussing b. discussed c. have discussed
13. We ... from institute in five years.

a. have graduated b. graduated c. shall graduate
14. Don’t go out. It ... hard.

a. is raining b. was raining C. rains
15. They ... the institute three years ago.

a. have entered b. entered c. had entered

16. Does the professor ... a lot of experience?

a. has b. have c. had

17. Did he ... the week-end in the country?

a. spent b. spend c. spends

18. 1 shall ring you up as soon as I ... home.

a. came b. shall come c. come

19. The report ... ready by 6 o’clock yesterday.

a. was b hasbeen c. had been

20. She usually ... to bed very early.

a. goes b. has gone c. going

OueHo4YHbIE CPeCTBA MPOMEKYTOUHOM aTTeCTAIUMN

Becena mo JieKCHYeCKOH TeMe:

1

e A

Moaynb: I 1 Mosi ceMbs. CeMbsl U POJCTBEHHBIE OTHOIIEHUS. JIOM U OBITOBBIE YCIOBHSL.
YCTpOHCTBO TOPOACKON KBapTHphl/3aropoHOro jaoma. Jlocyr m yBieueHHs B CEMbE.
Pons cempn B Ku3HM uyenoBeka. MOHM By3: HUCTOpUS M TpPaguLUMU, W3BECTHBIC
BBIMNYCKHUKHU. YyeOa B By3e. HayuHas, KyJabTypHas W CHOPTHBHAs XH3Hb CTYJEHTOB.
[Tnaner Ha Oynymiee. CryneHdeckas xu3Hb B Poccunm u 3a pyOexxom. bynnme u
BBIXOJHBIE IHU CTYJICHTA.

Moaynb: OOpa3 KU3HMU YelIOBEKa B COBPEMEHHOM Mupe. Poiib MHOCTpaHHOIO s3bIKa B
coBpeMeHHOM Mupe. [Ipa3qHuKY ¥ TpaAULIMK B OTEUECTBEHHON U MHOSA3BIYHON KYJIBTYPE.
N36panHoe HampaBieHUe MPOPEeCCHOHATBHON eITeTHHOCTH.

Monynb: KynerypHoe Hacnenue Poccumn. CocraBieHue pe3roMe U JENOBBIX ITHCEM.
AHHOTHPOBaHHE TEKCTOB PO ECCHOHATHHON HAIIPABICHHOCTH.

monyns:  KymbTypa  crpan  u3ywaemoro  s3plka.  PedepupoBaHume  TEKCTOB
po(heCCHOHATIBHOTO U COLMAIbHO-KYJIBTYPHOTO XapakTepa. Hanucanue u ornpasieHue
3JIEKTPOHHBIX MTUCEM. AHHOTHPOBAHNE TEKCTOB NMPO(EeCCHOHAIBHOM HaPaBICHHOCTH.

Ilepeyenb BONpPoOCOB, BHIHOCUMbIX HA 3a4eT:

Kanps! TekcTa. [lepeBox TeKCTa M €ro aHHOTALUS.

Mos Hay4dHasl 1€ATEIBbHOCTD.

B nouckax pa6otsl. CocTaBiieHHE pe3toMe.

JenoBoe nmucbMo. BBl 1€TTOBBIX THCEM.

PedepupoBanue TekcTa Hay4yHOTO XapaKkTepa.

PedepupoBanue myOIHIMCTHUECKOTO TEKCTA.

JlenoBoe obuieHue, ero BUbl U popmbl. COCTaBUTH AUAJIOT.

AHHOTHpOBaHHE U pedeprupoBaHIe TEKCTa MPOPECCHOHATLHON HANPaBIEHHOCTH.
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